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Farbe / Colour Artikelnummer / Item number EAN

Schwarz 10203061 7649995881008

Rot 10203062 7649995881497

Grün 10203063 7649995881480

Orange 10203064 7649995881473

Rosa 10203065 7649995881466

Gelb 10203066 –

Blau 10203067 7649995881442
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DE
DE Deutsch

SICHERHEITSINFORMATIONEN
ChiroGun Yogamatte – Yoga- und Trainingsmatte

Bitte vor der ersten Anwendung vollständig lesen und zusammen mit
dem Produkt aufbewahren. Gib diese Hinweise weiter, wenn du das
Produkt an andere weitergibst.

Bestimmungsgemäße Verwendung

Rutsch- und Stolpergefahr

Als Unterlage für Yoga, Gymnastik und Dehnübungen auf ebenem
Boden.

Nicht als Fall- oder Aufprallschutz, z. B. für Sprünge oder Turnübungen.

Nur auf trockenem, ebenem und sauberem Boden verwenden.

Mit nassen, öligen oder eingecremten Händen und Füßen kann die
Oberfläche rutschig werden.

Die Matte flach auslegen und nach dem Training wegräumen.

Eine abgenutzte oder beschädigte Matte nicht mehr verwenden.
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DEKinder

Hitze und Feuer

MATERIAL

100 % PVC.

HERSTELLER UND VERANTWORTLICHE PERSON

Hersteller
mineshop.ch GmbH
Nebikerstrasse 38
6247 Schötz
Schweiz
info@mineshop.ch

Verantwortliche Person in der EU
mineShop GmbH
Schlesierstraße 1
61137 Schöneck
Deutschland
info@mineshop.de

Diese Sicherheitsinformationen gehören zum Produkt. Bitte aufbewahren. Stand: 10/2026

Verpackungsfolie von Kindern fernhalten – Erstickungsgefahr.

Kinder nur unter Aufsicht eines Erwachsenen trainieren lassen.

Von offenem Feuer, Heizstrahlern und anderen Hitzequellen fernhalten.
Das Material ist brennbar.

ChiroGun Yogamatte · Sicherheitsinformationen 3



EN
EN English

SAFETY INFORMATION
ChiroGun Yoga Mat – Yoga and exercise mat

Please read completely before first use and keep with the product. Pass
this information on if you give the product to someone else.

Intended use

Slip and trip hazard

As a mat for yoga, floor exercises and stretching on level ground.

Not for fall or impact protection, e.g. for jumps or gymnastics.

Only use on a dry, level and clean floor.

Wet, oily or moisturised hands and feet can make the surface slippery.

Lay the mat out flat and put it away after training.

Stop using a worn or damaged mat.
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ENChildren

Heat and fire

MATERIAL

100% PVC.

MANUFACTURER AND RESPONSIBLE PERSON

Manufacturer
mineshop.ch GmbH
Nebikerstrasse 38
6247 Schötz
Switzerland
info@mineshop.ch

Responsible person in the EU
mineShop GmbH
Schlesierstraße 1
61137 Schöneck
Germany
info@mineshop.de

This safety information belongs with the product. Please keep it. Version: 10/2026

Keep packaging film away from children – risk of suffocation.

Only let children train under adult supervision.

Keep away from open flames, radiant heaters and other heat sources.
The material is flammable.
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FR
FR Français

CONSIGNES DE SÉCURITÉ
ChiroGun Tapis de yoga – Tapis de yoga et de sport

Veuillez lire entièrement avant la première utilisation et conserver avec
le produit. Transmettez ces consignes si vous cédez le produit à une
autre personne.

Utilisation prévue

Risque de glisser et de trébucher

Support pour le yoga, la gymnastique et les étirements sur sol plan.

Ne protège pas des chutes ni des chocs, p. ex. lors de sauts ou de
figures de gymnastique.

Utiliser uniquement sur un sol sec, plan et propre.

Avec des mains ou des pieds mouillés, gras ou enduits de crème, la
surface peut devenir glissante.

Poser le tapis bien à plat et le ranger après l’entraînement.

Ne plus utiliser un tapis usé ou endommagé.
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FREnfants

Chaleur et feu

MATÉRIAU

100 % PVC.

FABRICANT ET PERSONNE RESPONSABLE

Fabricant
mineshop.ch GmbH
Nebikerstrasse 38
6247 Schötz
Suisse
info@mineshop.ch

Personne responsable dans l’UE
mineShop GmbH
Schlesierstraße 1
61137 Schöneck
Allemagne
info@mineshop.de

Ces consignes de sécurité font partie du produit. Veuillez les conserver. Version : 10/2026

Tenir le film d’emballage hors de portée des enfants – risque
d’étouffement.

Les enfants ne doivent s’entraîner que sous la surveillance d’un adulte.

Tenir à l’écart des flammes nues, des chauffages radiants et autres
sources de chaleur. Le matériau est combustible.
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IT
IT Italiano

INFORMAZIONI DI SICUREZZA
ChiroGun Tappetino yoga – Tappetino yoga e fitness

Leggi queste informazioni per intero prima del primo utilizzo e
conservale insieme al prodotto. Se cedi il prodotto ad altri, consegna
anche queste avvertenze.

Uso previsto

Rischio di scivolamento e inciampo

Come base per yoga, ginnastica e stretching su pavimento piano.

Non come protezione da cadute o urti, ad es. per salti o acrobazie.

Usalo solo su un pavimento asciutto, piano e pulito.

Con mani e piedi bagnati, unti o con crema la superficie può diventare
scivolosa.

Stendi il tappetino ben piatto e riponilo dopo l’allenamento.

Non usare più un tappetino usurato o danneggiato.
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ITBambini

Calore e fuoco

MATERIALE

100 % PVC.

FABBRICANTE E PERSONA RESPONSABILE

Fabbricante
mineshop.ch GmbH
Nebikerstrasse 38
6247 Schötz
Svizzera
info@mineshop.ch

Persona responsabile nell’UE
mineShop GmbH
Schlesierstraße 1
61137 Schöneck
Germania
info@mineshop.de

Queste informazioni di sicurezza fanno parte del prodotto. Conservale. Versione: 10/2026

Tieni la pellicola d’imballaggio lontano dai bambini – pericolo di
soffocamento.

Fai allenare i bambini solo sotto la supervisione di un adulto.

Tieni lontano da fiamme libere, stufe radianti e altre fonti di calore. Il
materiale è combustibile.
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ES
ES Español

INFORMACIÓN DE SEGURIDAD
ChiroGun Esterilla de yoga – Esterilla de yoga y entrenamiento

Lee esta información completa antes del primer uso y guárdala junto
con el producto. Si das el producto a otra persona, entrégale también
estas indicaciones.

Uso previsto

Riesgo de resbalones y tropiezos

Como superficie para yoga, gimnasia y estiramientos sobre suelo plano.

No la uses como protección contra caídas o impactos, p. ej., para saltos
o acrobacias.

Úsala solo sobre un suelo seco, plano y limpio.

Con las manos o los pies mojados, grasientos o con crema, la superficie
puede volverse resbaladiza.

Extiende la esterilla bien plana y recógela después de entrenar.

Deja de usar la esterilla si está desgastada o dañada.
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ESNiños

Calor y fuego

MATERIAL

100 % PVC.

FABRICANTE Y PERSONA RESPONSABLE

Fabricante
mineshop.ch GmbH
Nebikerstrasse 38
6247 Schötz
Suiza
info@mineshop.ch

Persona responsable en la UE
mineShop GmbH
Schlesierstraße 1
61137 Schöneck
Alemania
info@mineshop.de

Esta información de seguridad forma parte del producto. Guárdala. Versión: 10/2026

Mantén el plástico del embalaje lejos de los niños: riesgo de asfixia.

Los niños solo deben entrenar bajo la supervisión de un adulto.

Mantenla alejada de llamas abiertas, estufas y otras fuentes de calor. El
material es combustible.
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NL
NL Nederlands

VEILIGHEIDSINFORMATIE
ChiroGun Yogamat – Yoga- en trainingsmat

Lees dit vóór het eerste gebruik volledig door en bewaar het bij het
product. Geef deze instructies mee als je het product aan iemand
anders geeft.

Beoogd gebruik

Slip- en struikelgevaar

Als ondergrond voor yoga, gymnastiek en rekoefeningen op een vlakke
vloer.

Niet gebruiken als val- of stootbescherming, bijv. bij sprongen of
turnoefeningen.

Alleen op een droge, vlakke en schone vloer gebruiken.

Met natte, olieachtige of ingesmeerde handen en voeten kan het
oppervlak glad worden.

De mat plat neerleggen en na het trainen opruimen.

Een versleten of beschadigde mat niet meer gebruiken.
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NLKinderen

Hitte en vuur

MATERIAAL

100 % PVC.

FABRIKANT EN VERANTWOORDELIJKE PERSOON

Fabrikant
mineshop.ch GmbH
Nebikerstrasse 38
6247 Schötz
Zwitserland
info@mineshop.ch

Verantwoordelijke persoon in de EU
mineShop GmbH
Schlesierstraße 1
61137 Schöneck
Duitsland
info@mineshop.de

Deze veiligheidsinformatie hoort bij het product. Goed bewaren. Versie: 10/2026

Verpakkingsfolie uit de buurt van kinderen houden – verstikkingsgevaar.

Kinderen alleen onder toezicht van een volwassene laten trainen.

Uit de buurt houden van open vuur, warmtestralers en andere
warmtebronnen. Het materiaal is brandbaar.
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PL
PL Polski

INFORMACJE O BEZPIECZEŃSTWIE
ChiroGun Mata do jogi – Mata do jogi i treningu

Przed pierwszym użyciem przeczytaj w całości i przechowuj razem z
produktem. Przekazując produkt innym osobom, dołącz te wskazówki.

Użytkowanie zgodne z przeznaczeniem

Ryzyko poślizgnięcia i potknięcia

Jako podkład do jogi, gimnastyki i ćwiczeń rozciągających na równej
podłodze.

Nie używać jako ochrony przed upadkiem lub uderzeniem, np. przy
skokach lub ćwiczeniach akrobatycznych.

Używać tylko na suchej, równej i czystej podłodze.

Przy mokrych, tłustych lub posmarowanych kremem dłoniach i stopach
powierzchnia może stać się śliska.

Rozkładać matę płasko i sprzątać ją po treningu.

Nie używać dalej zużytej lub uszkodzonej maty.
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PLDzieci

Wysoka temperatura i ogień

MATERIAŁ

100 % PVC.

PRODUCENT I OSOBA ODPOWIEDZIALNA

Producent
mineshop.ch GmbH
Nebikerstrasse 38
6247 Schötz
Szwajcaria
info@mineshop.ch

Osoba odpowiedzialna w UE
mineShop GmbH
Schlesierstraße 1
61137 Schöneck
Niemcy
info@mineshop.de

Te informacje o bezpieczeństwie są częścią produktu. Zachowaj je. Wersja: 10/2026

Folię z opakowania trzymać z dala od dzieci – ryzyko uduszenia.

Dzieci mogą ćwiczyć tylko pod nadzorem osoby dorosłej.

Trzymać z dala od otwartego ognia, promienników ciepła i innych źródeł
ciepła. Materiał jest palny.
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CS
CS Čeština

BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE
ChiroGun Podložka na jógu – Podložka na jógu a cvičení

Před prvním použitím si tyto informace celé přečtěte a uschovejte je
spolu s výrobkem. Pokud výrobek předáte jiné osobě, předejte jí i tyto
pokyny.

Určené použití

Nebezpečí uklouznutí a zakopnutí

Jako podložka pro jógu, gymnastiku a protahování na rovné podlaze.

Nepoužívejte jako ochranu před pádem či nárazem, např. při skocích či
gymnastice.

Používejte pouze na suché, rovné a čisté podlaze.

Při mokrých, mastných nebo krémem natřených rukou či chodidlech
může povrch klouzat.

Podložku rozložte naplocho a po cvičení ji ukliďte.

Opotřebovanou nebo poškozenou podložku již nepoužívejte.
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CSDěti

Horko a oheň

MATERIÁL

100 % PVC.

VÝROBCE A ODPOVĚDNÁ OSOBA

Výrobce
mineshop.ch GmbH
Nebikerstrasse 38
6247 Schötz
Švýcarsko
info@mineshop.ch

Odpovědná osoba v EU
mineShop GmbH
Schlesierstraße 1
61137 Schöneck
Německo
info@mineshop.de

Tyto bezpečnostní informace patří k výrobku. Uschovejte je prosím. Verze: 10/2026

Obalovou fólii uchovávejte mimo dosah dětí – nebezpečí udušení.

Děti nechte cvičit pouze pod dohledem dospělé osoby.

Udržujte mimo dosah otevřeného ohně, sálavých topidel a jiných zdrojů
tepla. Materiál je hořlavý.
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SK
SK Slovenčina

BEZPEČNOSTNÉ INFORMÁCIE
ChiroGun Jogová podložka – Podložka na jogu a cvičenie

Pred prvým použitím si, prosím, celé prečítajte a uschovajte spolu s
výrobkom. Ak výrobok odovzdáte inej osobe, odovzdajte jej aj tieto
pokyny.

Určené použitie

Riziko pošmyknutia a zakopnutia

Ako podložka na jogu, gymnastiku a strečing na rovnej podlahe.

Nie je ochranou pri páde ani dopade, napr. pri skokoch či akrobatických
cvikoch.

Používajte len na suchej, rovnej a čistej podlahe.

S mokrými, mastnými alebo krémom natretými rukami a chodidlami
môže byť povrch klzký.

Podložku rozložte naplocho a po tréningu ju odložte.

Opotrebovanú alebo poškodenú podložku už nepoužívajte.

ChiroGun Jogová podložka · Bezpečnostné informácie 18



SKDeti

Teplo a oheň

MATERIÁL

100 % PVC.

VÝROBCA A ZODPOVEDNÁ OSOBA

Výrobca
mineshop.ch GmbH
Nebikerstrasse 38
6247 Schötz
Švajčiarsko
info@mineshop.ch

Zodpovedná osoba v EÚ
mineShop GmbH
Schlesierstraße 1
61137 Schöneck
Nemecko
info@mineshop.de

Tieto bezpečnostné informácie patria k výrobku. Uschovajte si ich, prosím. Verzia: 10/2026

Obalovú fóliu uchovávajte mimo dosahu detí – nebezpečenstvo
udusenia.

Deti nechajte cvičiť len pod dohľadom dospelej osoby.

Nepribližujte k otvorenému ohňu, sálavým ohrievačom ani iným zdrojom
tepla. Materiál je horľavý.
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